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B.1 Celkový popis území a stavby 
 

a) základní popis stavby; u změny stavby údaje o jejím současném stavu, závěry stavebně 

technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení 

nosných konstrukcí, 
 

Jedná se o stavební úpravy uvnitř objektu, bez zásahů do okolních pozemků. 

Před provedením a zahájením stavby bylo provedeno zaměření stávajícího stavu objektu a prohlídka 

místa stavby. 

Po zhodnocení skutečností a závěrů z výše uvedených průzkumů byla konstatována proveditelnost 

navržených stavebních úprav a stavebních prací. 

 

b) charakteristika území a stavebního pozemku, dosavadní využití a zastavěnost území, 

poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod., 
 

P. č. 2– stávající stavba  - stavba občanského vybavení – divadlo 

Nachází se mimo záplavové území, mimo poddolované území 
 

c) údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací a územními opatřeními nebo s cíli 

a úkoly územního plánování, a s požadavky na ochranu kulturně historických, 

architektonických, archeologických a urbanistických hodnot v území, 
 

Dle platného územního plánu obce je parcela určena účelu stavby hlavního objektu – občanská 

vybavenost. Bez požadavků na ochranu. 
 

d) Výčet a závěry průzkumů, 
 

Před započetím stavby byly provedené následující průzkumy a měření: 

• Zaměření stávajícího stavu 

• Prohlídka místa stavby 

 

e) informace o nutnosti povolení výjimky z požadavků na výstavbu, 
 

Bez požadovaných výjimek. 
 

f) Stávající ochrana území a stavby podle jiných právních předpisů, včetně rozsahu omezení 

a podmínek pro ochranu, 
 

Bez požadavků a omezení. 
 

 

g) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v 

území, požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin, 
 

Stavba svým charakterem, využitím ani umístěním nemá negativní vliv na okolní stavby, ani 

nemnění odtokové poměry v území. Stavba nevyžaduje potřebu odstranění konstrukcí jiných staveb, 

kacení dřevin rostoucí mimo les.  

 

h) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo 

pozemků určených k plnění funkce lesa, 
 

Bez požadavku – vnitřní úpravy. 
 



i) navrhovaná a vznikající ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky 

ochrany podle jiných právních předpisů, včetně seznamu pozemků podle katastru 

nemovitostí, na kterých ochranné nebo bezpečnostní pásmo vznikne, bezpečnostní 

vzdálenost muničního skladiště s rizikem střepinového účinku určená podle jiného 

právního předpisu, 
 

Bez známých bezpečnostních a ochranných pásem. 
 

j) navrhované parametry stavby - například zastavěná plocha, obestavěný prostor, 

podlahová plocha podle jednotlivých funkcí (bytů, služeb, administrativy apod.), typ 

navržené technologie, předpokládané kapacity provozu a výroby, 
 

Vestavba nové šatny, úprava stávajících šaten a sklad hudební techniky. 

Ve stávajícím skladišti kulis bude provedené vestavba nového podlaží, která vytvoří novou šatnu. 

Nová šatna bude přístupna po nově vybudovaném ocelovém schodišti. Bude průchodem propojena se 

stávající šatnou divadelní techniky.  

Dále rekonstrukcí a stavebními úpravami stávajících prostorů šaten, kuchyňky a odpočívárny 

vzniknou nové prostory pro šatny divadelní techniky a dvě šatny orchestru můžů a žen. 

 

Nové místnosti:  Plocha:  

101- vstup a schodiště 8,85m2
 

 

201- šatna kulisáků – divadelní techniky  30,92m2 

202- šatna muži                                      31,82m2 

203- šatna ženy                                      29,52m2 

Sklad nástrojů                                                            30,17m2 
 

k)  limitní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření se srážkovou vodou, 

celkové produkované množství, druhy a kategorie odpadů a  emisí  apod., 

Bez požadavku – objekt vestavby nové šatny a úprava stávajících šaten. 

 

l)  požadavky na kapacity veřejných sítí komunikačních vedení a elektronického 

 komunikačního zařízení veřejné komunikační sítě, 

Bez požadavku 

 

m)  základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy, věcné a 

časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané a související investice, 

Zahájení stavby –     04/2025 

Dokončení stavby – 09/2025 

 

Stavba není členěna do etap 

 

n) základní požadavky na předčasné užívání staveb a zkušební provoz staveb, doba jejich 

trvání ve  vztahu k dokončení a užívání stavby, 

Bez požadavku 

 

o)  seznam výsledků zeměměřických činností podle jiného právního předpisu1), pokud mají 

podle projektu výsledků zeměměřických činností vzniknout v souvislosti s  povolením stavby 

Nebyli prováděny – úpravy uvnitř objektu. 
 

 

 

 

 



B.2 Urbanistické a základní architektonické řešení 
 

V rámci urbanismu a územní regulace nedochází k žádnému zásahu ani změně. Veškeré úpravy se 

odehrávají uvnitř objektu bez zásahu do pláště budovy. 

 

B.3 Základní stavebně technické a technologické řešení 
Bez technického a technologického řešení výroby. 

 

B 3.1. Celková koncepce stavebně technického a technologického řešení 
V rámci stavebních úprav ani užívání se nenavrhují žádná technologická zařízení pro výrobu. 
 

B.3.2 Celkové řešení podmínek přístupnosti 
 

a) celkové řešení přístupnosti se specifikací jednotlivých části, které podléhají požadavkům na 

přístupnost, včetně dopadů předčasného užívání a zkušebního provozu a vlivu na okolí, 

Stavba není ve svém celku navržena jako bezbariérová dle požadavků vyhlášky 398/2009 Sb.  
 

b) popis navržených opatření - zejména přístup ke stavbě, prostory stavby a systémy určené 

pro užívání veřejností, 

Do objektu není možný bezbariérový přístup, což je dáno historickým řešením dispozic a hlavních 

konstrukcí. 

c) popis dopadů na přístupnost z hlediska uplatnění závažných územně technických nebo 

stavebně technických důvodů nebo jiných veřejných zájmů 

 

B.3.3 Zásady bezpečnosti při užívání stavby 

Stavba je navržena v souladu s vyhláškou 20/1012 Sb. v platném znění. Ve stavbě budou použity 

podlahové krytiny v souladu s funkcí využití místnosti, nebo prostoru, zejména dle následující 

tabulky. 

 

Min. BGR 181 pro protiskluznou úpravu podlah: 

- Prostory výtahu – R10 

- Venkovní část před výtahem – R11 

 

Minimální součinitel smykového tření v obytné místnosti musí být větší, nebo roven 0,3. 

Veškeré el. rozvody jsou navrženy tak, aby bylo zabráněno úrazem proudem, a to přepěťovou 

ochranou. 

 

B.3.4 Základní technický popis stavby 

a) popis stávajícího stavu, 
 

Divadelní budova postavená ve slohu novorenesančním má výhodnou polohu ve středu města a 

svými proporcemi zapadá mezi okolní stavby.  

Stavba je realizována z keramických tvarovek – CP na MC, MVC. 
 

b) popis navrženého stavebně technického a konstrukčního řešení. 

 

Jedná se o stavební práce dle požadavků provozovatele v prostorách Divadla F.X.Šaldy v Liberci, 

Nám. Dr. Edvarda Beneše č. 22 na pozemku parc. č. 2, katastrální území Liberec, Staré Město. 

Objekt Divadla se nachází v samém centru Liberce a je dobře přístupný po místních komunikacích. 

Stavební práce budou prováděny pouze v objektu divadla samotném. Venkovního prostoru se tyto 

práce 



nedotýkají. Zastavěnost pozemku se nemění. 

 

Stavební práce se budou týkat úprav interiéru a dispozic a to: 

 

• rozšíření šatny divadelní techniky do nákladního prostoru zřízením samostatné místnosti (jako 

mezipatro) se vstupem z úrovně šaten. Z mezipatra je navrženo točité schodiště do prostoru 

skladu a manipulace kulis o úroveň níže. V šatně vznikne místo pro umístění 12 skříněk typu 

"B" ( šatní skříň) a 3 skříňky typu "H" (plechová šatní skříň techniků) a dvě skříňky typu "A". 

Šatna je vybavena kuchyňskou linkou s dřezem, lednicí a mikrovlnou troubou. Součástí šatny 

je i umyvadlo. 

• nově vznikne spojením dvou prostor jedna velká šatna s 33 ks šatních skříněk typu "B", dále 

dva toaletní stolky, dvě lavice, kuchyňská linka s lednicí, dřezem, mikrovlnou troubou a s 

umyvadlem. Umyvadla v šatnách budou mít tekoucí teplou a studenou vodu. 

• Na stejném patře vznikne spojením tří místností nově šatna žen. Bude vybavena celkem 29 ks 

šatních skříněk typu "B", dále dvěma lavicemi, stolem se židlemi. Jsou zde dva toaletní stolky 

se zrcadlem, kuchyňská linka s dřezem, lednicí, mikrovlnou troubou. Součástí šatny žen je i 

umyvadlo s tekoucí teplou a studenou vodou. 

• Dále bude v prostoru stávající provizorní šatny a skladu nástrojů v přízemí, za orchestřištěm 

proveden nový sklad nástrojů 

• Nově navrhované šatny budou větrány uměle vzduchotechnikou. 

 

- Bourací práce 

 

V rámci bouracích prací budou  

• odstraněny stávající podlahy v prostorech šaten, kuchyňky  a odpočívárny 

• odstraněny stropní podhledy v prostorech šaten, kuchyňky  a odpočívárny 

• v prostoru skladu kulis budou vybourány otvory do zdiva pro osazení nosníků 

• vybourání otvoru pro průchod mezi prostory šatny kulisáků 

• vyčistění stávajících prostor dámské šatny – odstranění SDK konstrukcí tvořící dělící příčky 

• odstranění stávajících dělících konstrukcí stávající provizorní šatny a skladu nástrojů v 

přízemí, za orchestřištěm 

• Odstranění podlahových krytin v předmětných prostorech 

 

Při bouracích pracích musí být postupováno v souladu s vyhláškou 324/1990 Sb Vyhláška 

o bezpečnosti práce a technických zařízení při stavebních pracích. 

Zejména musí být postupováno dle následujících bodů 

Neuvedené podmínky a požadavky v níže uvedeném textu nevymiňují práce z požadavků 

vyhlášky 324/1990 Sb. Níže uvedené požadavky jsou pouze zdůrazněním požadavků výše 

uvedené vyhlášky. 

Základní ustanovení 

(1) Technologický postup musí být zpracován na základě zevrubné prohlídky bouraného 

(rekonstruovaného) objektu a jeho statického posouzení tak, aby v průběhu prací nedošlo k 

nekontrolovanému porušení stability objektu nebo jeho částí. 

(2) Bourání objektů vyšších než přízemních, strhávání nebo bourání svislých konstrukcí od 

výšky 3 m, bourání schodišť a vysunutých částí, rekonstrukce a bourání, při kterém dochází ke 

změně konstrukční bezpečnosti objektu, strojní bourání, bourání speciálními metodami (řezání 

kyslíkem apod.) a bourací práce nad sebou mohou provádět jen kvalifikovaní pracovníci pod 

stálým dozorem odpovědného pracovníka. 

(3) Při bourání, které provádí dvě nebo více čet současně, musí být zajištěn stálý dozor 

odpovědného pracovníka. 

(5) Ustanovení se nevztahuje na rozebírání (demontáže) lešení a podobných konstrukcí, na 

vyklizování vnitřního zařízení budov a staveb před bouráním a na práce malého rozsahu 

(bourání nenosných prvků, ohrad, přízemních objektů apod.). Pro tyto práce stanoví pracovní 



postup odpovědný pracovník. 

Průzkum stavu objektů 

(1) Před započetím bouracích prací se musí uskutečnit průzkum stavu objektu a jeho okolí, 

zjistit inženýrské sítě a stav dotčených objektů. K průzkumu musí být využity stávající 

podklady o objektu. O provedeném průzkumu musí být vyhotoven zápis. 

(2) Na základě průzkumu podle odstavce 1 dodavatel stavebních prací zajistí před zahájením 

bouracích nebo rekonstrukčních prací vypracování technologického postupu těchto prací. 

(3) Při změně podmínek v průběhu bouracích a rekonstrukčních prací se musí technologický 

postup upravit tak, aby byla vždy zajištěna bezpečnost při práci. 

Přípravné práce 

(1) Před započetím bouracích nebo rekonstrukčních prací se musí vymezit ohrožený prostor 

podle technologie prováděných prací, zajistit ho proti vstupu nepovolaných osob, bezpečně 

zajistit vstupy do objektů i ochranu veřejného zájmu ohroženého těmito pracemi. Ustanovení 

§52 tím nejsou dotčena. 

(2) Průzkumem zjištěné podzemní prostory (dutiny, studně a jiné podzemní objekty) se musí 

před započetím prací zasypat nebo jiným bezpečným způsobem zajistit. 

(3) Rozvodné sítě a kanalizace nebo zařízení instalované v bouraných a rekonstruovaných 

objektech se musí před započetím prací odpojit a zajistit, aby se nedaly použít. Podle potřeby 

se musí zajistit před poškozením i sítě, do kterých ústí přípojky z bouraných objektů. Pokud z 

provozních důvodů nelze u rekonstruovaných objektů odpojit rozvodné sítě a kanalizace, musí 

dodavatel stavebních prací stanovit opatření k zajištění práce a provozu. 

(4) Pro odběr elektrického proudu pro potřebu provádění bouracích prací v objektu se musí 

zřídit samostatné vedení. Pro snížení prašnosti bouracích prací kropením musí být zajištěn 

zdroj vody. Tyto přípojky musí být zabezpečeny proti poškození po dobu provádění bouracích 

prací. 

(5) Zahájení bouracích prací se může uskutečnit jen na základě písemného příkazu 

odpovědného pracovníka dodavatele stavebních prací a po vybavení pracoviště pomocnými 

konstrukcemi, materiálem a pomůckami určenými v technologickém postupu. 

Zajištění místa bourání 

(1) Při bourání se musí zajistit ohrožený prostor, ve kterém se bourací práce provádí. 

(2) Ohrožený prostor v zastavěném území se musí vymezit plným oplocením do výšky 1,8 m, 

pokud tomu technologie bourání nebrání. Není-li možno prostor oplotit, musí se zajistit jiným 

vhodným způsobem (střežením, vyloučením provozu). 

(3) Bourat se musí tak, aby nedošlo k ohrožení vedlejších objektů, zejména těch, které 

rozebíráním přiléhajících staveb ztratily oporu. Způsob statického zajištění okolních objektů 

ohrožených bouracími pracemi musí být zahrnut v projektu stavby. 

(4) Pomocné konstrukce vybudované uvnitř objektů nebo na jeho vnějších stranách se nesmí 

zatěžovat vybouraným materiálem a nesmí se přes ně strhávat materiál z bouraného objektu, 

pokud nejsou k tomu účelu navrženy. 

(5) Materiál z bourané části objektu se musí odstraňovat tak, aby nedošlo k přetížení podlah 

nebo stropů. 

(6) Vybouraný materiál musí být skladován tak, aby neomezoval další průběh bouracích prací. 

(7) Tlakové nádoby k řezání kyslíkem musí být uloženy mimo dosah nebezpečí, které při 

bourání vzniká. 

(8) Skleněné a jiné nebezpečné ostrohranné předměty musí být při ručním bourání 

odstraňovány, aby nebyly zdroje úrazu. 

(9) Bourání nesmí být přerušeno, pokud není zajištěna stabilita bourané konstrukce nebo její 

části. Tento požadavek platí i v případě nutného přerušení bourání z důvodu náhlého zhoršení 

povětrnostních podmínek. Tím nejsou dotčeny povinnosti vyplývající z ustanovení §6. 

(10) Při částečném bourání, rekonstrukci a modernizaci budov, které zůstávají v provozu nebo 

jsou obydleny, musí být v technologických postupech zakotveno bezpečnostní zajištění včetně 

kontroly pracovišť z hlediska ochrany pracovníků a jiných osob. 

Vstupy a vjezdy do bouraného objektu 

(1) Vstupy, výstupy, sestupy a vjezdy do prostoru bouraného objektu i do jednotlivých 

pracovišť musí být zajištěny od zahájení prací až do jejich ukončení a viditelně označeny. 

Bourání svislých konstrukcí 

(1) Konstrukční prvky mohou být odstraněny ručním bourání pokud nejsou zatíženy. 



(2) Při bourání zdí, které stabilizují vystupující konstrukce (balkóny, arkýře apod.), musí být 

tyto konstrukce zajištěny, aby nedošlo k nežádoucí ztrátě jejich stability. 

(3) Ruční bourání nosných konstrukcí provádět zásadně vertikálně shora dolů. 

(4) Při bourání pomocí strojů se venkovní zdi strhávají vždy z vnější strany objektu. U 

přízemních objektů bez podsklepení se může bourání provádět z vnitřku objektu, jsou-li 

odstraněny vodorovné prvky nad místem stroje. Je zakázáno strhávat zdi rozhoupáváním. 

(5) Před bouráním příček pod vodorovnými konstrukcemi je nutno ověřit, zda nemají nosnou 

funkci. 

(6) Únosnost vodorovných konstrukcí, na které se bude strhávat materiál, se v případě potřeby 

zvyšuje podpěrami. 

(7) Ruční strhávání stěn a pilířů pomocí pák nebo zvedáků je zakázáno. 

(8) U konstrukcí, u kterých není zajištěna jejich stabilita, je zakázáno používat jednoduchých 

žebříků k uvazování lan a háků ke strhávané části konstrukce. 

(9) Postupné bourání panelových objektů je možno provádět až po rozpojení jednotlivých 

panelů a zajištění jejich stability. 

Bourání podlah, stropů a jednotlivých vodorovných prvků 

(1) Ruční bourání stropů s nosnou dřevěnou konstrukcí je dovoleno pouze, když jsou zdi nad ní 

zbourané, jsou odkryté nosné prvky a ze stropů je odstraněn bouraný materiál. 

(2) Stropní části se musí před uvázáním na zvedací zařízení uvolnit od ostatních konstrukcí. 

(3) Bourat klenbu uvolněním části konstrukce, která ji zajišťuje, se smí jen při strojním 

bourání. 

(4) Při ručním bourání v případě, že hrozí prolomení nebo se prolomí podlahy, musí se práce 

přerušit a podlahy se musí spolehlivě podepřít nebo úplně odstranit. 

(5) Při bourání jednotlivých poschodí pomocí stroje musí být stropy v nejblíže nižším 

poschodí, případně dalších poschodích, podepřeny konstrukcí podle statického výpočtu pro 

zatížení stropu materiálem, který na něj bude dopadat. 

Práce nad sebou 

(1) Bourací práce nad sebou jsou zakázány, pokud nejsou stanoveny podmínky zabezpečení 

pracovníků v technologickém postupu. 

(2) V případě ohrožení musí odpovědný pracovník, který přímo řídí bourací práce, dát 

dohodnutým znamením pokyn k okamžitému opuštění pracoviště. 

 

- Vodorovné konstrukce 

Nové vodorovné konstrukce tvoří vestavbu patra v prostoru současného skladu kulis. Do otvorů ve 

zdi budou umístěny nosníky HEA 240 dlouhé 500mm, osazené 300mm ve zdi, vyklínované 

vysokopevnostním cementem s nízkoexpanzní zálivkou. Na tyto nosníky budou osazeny nosníky 

HEA 200  v celée šířce prosotru, které budou tvořit nosnou konstrukci pro novou podlahu. Na 

nosníky bude položen plech TR 100/275/0,88mm (šířka 825). Plech bude zalit betonem C25/30 s 

KARI sítí na něm bude nová podlaha skladby viz níže. 

 

- Schodišťové konstrukce 

Schodiště do nové šatny kulisáků bude ocelové samonosné, pro výrobu schodiště je nutno nechat 

vytvořit dílenskou dokumentaci realizační firmou. 

 

- Pohladové konstrukce 

 

S/01- místnost č. 201 

- vynil s kročejvou iz. Podložkou 

- stěrka tl. 5 mm 

- betonová zálivka tl. 50 mm s KARI sítí 150/150/6 

- VSZ plech vlna 100 mm 

- SDK podhled Ei 30 min 
 

S/02- místnost č. 201, 202 a 203 



- vynil s kročejvou iz. Podložkou 

- stěrka pod vinylovou podlahu tl. 5 mm 

- vyrovnávací stěrka 5 mm 

- původní stropní konstrukce 

 

Podlaha skladu nástrojů 

- vynil , PVC 

- stěrka pod vinylovou podlahu tl. 5 mm 

- vyrovnávací stěrka 5 mm – opravná hmota 

- původní stropní konstrukce 

 

- Úpravy povrchů 

 
- Úpravy vnitřních povrchů stěn budou shodně se stávajícími prostory – zděné konstrukce 

omítkami s vápenocementovým jádrem + štukem vápenným. Sádrokartonové a sádrovláknité konstrukce 

budou provedeny povrch ve stupni jakosti Q1 + dodatečné tmelení. Následně budou stěny celoplošně 

přetmeleny. 

Stěny za umyvadly v šatnách budou opatřeny keramickými obklady do výšky 1800 mm. 
 

Stěny, které nebudou obloženy, budou opatřeny malbou interiérovou, bílou, otěruvzdornou. Malba bude 

provedena před instalací podhledů na celou výšku stěny. Před malbou podklad sjednotit penetrací. 

Stropy s omítkami v místnostech, kde budou nové podhledy, budou očištěny. Stropy 

v místnostech bez podhledů budou očištěny, vyspraveny (odhad 50% plochy) a opatřeny malbou dtto 

stěny. 
 

- Nátěry a malby 

 

Malby vnitřních ploch budou provedeny v odstínech dle výběru investora, vnitřními nátěry 

odolnými proti otěru, paropropustnými a částečně omyvatelnými. 

 

- Výplně otvorů 

Stávající dveřní křídla budou vyvěšena. Veškeré zárubně budou osazeny novými dveřními křídli s 

požární odolností EI 30min. 

 

- Zámečnické konstrukce 

- Jedná se o atypické schodišťové prvky – schodiště vestavného patra 

- Atypickou konstrukci ocelových stěn, s dvoukřídlými dveřmi, výplň TAHOKOV 

 



Veškeré zámečnické konstrukce budou provedeny dle popisu výše. Tyto konstrukce budou opatřeny 

nátěrem. 
Veškeré nátěry - ochranný systém povrchové úpravy bude splňovat stupeň korozní agresivity 

ČSN ISO 9223, C4 – vysoká, životnost – vysoká, nad 15 let. 

 

B.3.5 Technologické řešení - základní popis technických a technologických 

zařízení 
Bez nutnosti řešení- vnitřní úpravy šaten. 
 

B.3.6 Zásady požární bezpečnosti 
 

Stavba je zařazena do kategorie KII, s třídou využití T2. 

Stavební úpravy jsou posuzovány jako změna stavby skupiny I. 

Podrobněji viz samostatná část PBŘS 

 
 

 



b) kritéria - třída využití, přítomnost nebezpečných látek nebo j iných rizikových faktorů, 

prohlášení stavby za kulturní památku. 

viz PBŘS. 

 

B.3.7 Úspora energie a tepelná ochrana budovy 

Bez nutnosti řešení- vnitřní úpravy objektu. 
 

B.3.8 Hygienické požadavky na stavbu, požadavky na pracovní a komunální 

prostředí 
Ochrana okolí stavby před negativními účinky stavební činnosti bude přizpůsobeno  

Přilehlým bytovým jednotkám. Dodavatel musí přijmout příslušná opatření na omezení hluku ze 

stavební činnosti, vyplývající z konkrétních stavebních prací a činností. Totéž platí o zatěžování okolí 

objektu polétavým prachem a sypkým materiálem a znečišťování veřejných komunikací.  

 

Hygienické limity hladiny hluku jsou stanoveny dle zákona č.258/2000 ze dne  

14.července 2000 o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů,  

Díl 6 Ochrana před hlukem, vibracemi a neionizujícím záření, Hluk a vibrace § 34 a dle  

Nařízení vlády č.272/2011 o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

 

Hygienické limity hluku ve venkovním prostoru jsou stanoveny dle §11. Pro hluk ve  

venkovním prostoru je hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku stanoven pro stavební 

činnost v denní době od 7,00 - 21,00 hod. 65dB v LAeq v prostoru 2 m před nejbližšími chráněnými 

objekty, resp. na hranici pozemku. Tato hodnota je stanovena pro 14 hod. denní doby.  

 

Při vlastní realizaci stavby je nutné omezit veškeré hlučné operace na minimum.  

Stavební činnost bude probíhat v době od 7 hod. do 21 hod.  

 

Potřebný stavební materiál bude skladován výhradně na pozemku stavebníka.  

Prostor staveniště bude zajištěn proti vniknutí nepovolaných osob oplocením.  

 

B.3.9 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí 
 

Objekt je mimo povodňové pásmo. 

Jelikož se jedná o stávající objekt, a rozšíření není v kontaktu se zemí, nebylo provedeno měření 

radonu.  

Ochrana před bludnými proudy beze změny proti původní dokumentaci a stavebnímu povolení. 

Mimo prostor s možností výskytu seizmicity. 

Bez požadavku na ochranu před hlukem – v prostoru stavby není chráněný prostor dle NV 272/2011 

Sb. 
 Objekt je umístěn mimo území s možností poddolování, výskyt metanu apod. 

  

 

B.4 Připojení na technickou infrastrukturu 

Stavba je v současné době napojena na veřejnou elektrickou síť, přípojkou NN, Kanalizaci –  

přípojka splaškové kanalizace, dešťové kanalizace a veřejný vodovod – stávající beze změn. 
 

B.5 Dopravní řešení 
Stávající – beze změn. 



 

B.6 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 

Stávající – beze změn. 

 

B.7 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 

 

a) vliv na životní prostředí a opatření vedoucí k minimalizaci negativních vlivů - zejména 

příroda a krajina, Natura 2000, omezení nežádoucích účinků venkovního osvětlení, přítomnost 

azbestu, hluk, vibrace, voda, odpady, půda, vliv na klima a ovzduší, včetně zařazení 

stacionárních zdrojů a zhodnocení souladu s opatřeními uvedenými v příslušném programu 

zlepšování kvality ovzduší podle jiného právního předpisu3), 

Odpadní vody – jsou napojeny na stávající splaškovou kanalizaci – stávající, bez požadavku. 

Dešťové vody jsou napojeny na stávající dešťovou kanalizaci – stávající stav, bez požadavku. 

Při stavbě ani užívání nových objektů nedojde k zatížení okolí hlukem. 

V rámci užívání nedojde k překročení limitů dle nařízení vlády 272/2011 Sb. O ochraně zdraví 

před nepříznivými účinky hluku a vibrací.  

Při provozu ani při stavbě neunikají do ovzduší žádné nebezpečné látky.  

Bez požadavku na posouzení odpadového hospodářství. 

Bez nutnosti ochrany dřevin, památkových stromů, apod. 

Bez nutnosti posouzení vlivu na chráněná území – NATURA 2000. 

Bez ochranných a bezpečnostních pásem. 

 

b) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní 

prostředí, je-li podkladem, 

Nebyla posuzována 

 

c) popis souladu záměru s oznámením záměru podle zákona o posuzování vlivů na životní 

prostředí, bylo-li zjišťovací řízení ukončeno se závěrem, že záměr nepodléhá dalšímu 

posuzování podle tohoto zákona, 

Nebylo posuzováno 
 

d) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry 

způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-

li vydáno. 

Nebylo vydáno 
 

B.8 Celkové vodohospodářské řešení 
Stávající beze změny- vnitřní úpravy objektu. 
 

B.9 Ochrana obyvatelstva 
 

Stavba je navržena v souladu s vyhláškou268/2009 Sb. v platném znění, vyhláškou 20/2012 Sb. 

v platném znění, vyhlášky 502/2006 Sb. a vyhlášky 20/2001 Sb. tak, aby splňovala všeobecné 

požadavky na výstavbu. 

Na stavbě budou použity materiály splňující zákonné a normové požadavky – bude prokázáno 

protokolem o shodě, případně obdobným právním dokladem. 

Stavba není zdrojem nadlimitní zátěže na okolí stanovených vyhláškou 20/2006 Sb. 

-  Látek nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat(jedy,  těžké kovy apod.) – veškeré použité 

materiály s hygienickým atestem. 



- Není zdrojem emisí nebezpečných látek do ovzduší nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat 

(karcinogenů,oxidů sýry těžkých kovů apod.) - veškeré použité materiály s hygienickým atestem, 

topné zařízení na plyn s vysokou účinností. 

- Není zdrojem emisí nebezpečných záření 

- Není zdrojem elektromagnetického záření – ve stavbě není umístěna žádná technologie 

produkující elektromagnetické záření 
 

B.10 Zásady organizace výstavby 
 

a) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 

Stávajícím dopravním napojením. 
 
b)ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, demontáž, 

dekonstrukce a kácení dřevin apod., 

Bez požadavku. Nepředpokládá se výskyt azbestu. 
 

c) vstup a vjezd na stavbu, přístup na stavbu po dobu výstavby, popřípadě přístupové trasy, 

včetně požadavků na obchozí trasy pro osoby s omezenou schopností pohybu nebo orientace a 

způsob zajištění bezpečnosti provozu, 

Stávajícím dopravním napojením. 
 
d) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště, 

Není nutná ochrana, ani vynětí. 
 

e) požadavky na ochranu životního prostředí při výstavbě - zejména opatření k minimalizaci 

dopadů při provádění stavby na životní prostředí, popis přítomnosti nebezpečných látek při 

výstavbě, předcházení vzniku odpadů, třídění materiálů pro recyklaci za účelem materiálového 

využití, včetně popisu opatření proti kontaminaci materiálů, stavby a jejího okolí, opatření při 

nakládání s azbestem, opatření na snížení hluku ze stavební činnosti a opatření proti prašnosti, 

 

Ochrana okolí stavby před negativními účinky stavební činnosti bude přizpůsobeno  

Přilehlým bytovým jednotkám. Dodavatel musí přijmout příslušná opatření na omezení hluku ze 

stavební činnosti, vyplývající z konkrétních stavebních prací a činností. Totéž platí o zatěžování okolí 

objektu polétavým prachem a sypkým materiálem a znečišťování veřejných komunikací.  

 

Hygienické limity hladiny hluku jsou stanoveny dle zákona č.258/2000 ze dne  

14.července 2000 o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů,  

Díl 6 Ochrana před hlukem, vibracemi a neionizujícím záření, Hluk a vibrace § 34 a dle  

Nařízení vlády č.272/2011 o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

 

Hygienické limity hluku ve venkovním prostoru jsou stanoveny dle §11. Pro hluk ve  

venkovním prostoru je hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku stanoven pro stavební 

činnost v denní době od 7,00 - 21,00 hod. 65dB v LAeq v prostoru 2 m před nejbližšími chráněnými 

objekty, resp. na hranici pozemku. Tato hodnota je stanovena pro 14 hod. denní doby.  

 

Při vlastní realizaci stavby je nutné omezit veškeré hlučné operace na minimum.  

Stavební činnost bude probíhat v době od 7 hod. do 21 hod.  

 

Potřebný stavební materiál bude skladován výhradně na pozemku stavebníka.  

Prostor staveniště bude zajištěn proti vniknutí nepovolaných osob oplocením.  



 

e) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi4), 

Při provádění stavebních prací musí dodavatel respektovat požadavky zákona  

309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a  

nařízení vlády 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu  

zdraví na staveništích.  

 

Vzhledem ke skutečnosti, že při realizaci navrhované stavby je předpoklad  

překročení limitů objemu prací dle § 15 zákona 309/2006 Sb.:  

 

• celkový plánovaný objem prací a činnosti během realizace díla přesáhne 500  

pracovních dnů v přepočtu na 1 osobu,  

• celková předpokládaná doba trváni prací a činnosti je delší než 30 pracovních dnů,  

ve kterých bude pracovat současně vice než 20 fyzických osob po dobu delší než 1  

pracovní den.  

 

a dále, že s největší pravděpodobností se na stavbě bude podílet 2 a více  

zhotovitelů vzniká povinnost zadavateli stavby stanovit koordinátora bezpečnosti práce,  

který zpracuje plán BOZP a bude vykonávat příslušnou kontrolní a organizační činnost při realizaci 

stavby.  

 

Všichni pracovníci podílející se na výstavbě musí být prokazatelně poučeni o  

dodržování bezpečnostních předpisů a jiných zákonných opatřeních zajišťujících  

bezpečnost a ochranu zdraví pracujících. Práce mohou být provedeny pouze  

kvalifikovanými pracovníky a firmami, které se mohou prokázat příslušnou kvalifikací a  

referencemi. Pracovníci musí být řádně proškoleni. Je nutno dodržovat veškeré  

bezpečnostní předpisy platící na území dotčeném stavbou.  

  

Dále je nutno dodržovat tato ustanovení:  

 

•  U pracovníků provést školení, seznámení a přezkoušení z bezpečnostních  

předpisů; všichni pracovníci musí být vybaveni bezpečnostními a ochrannými  

pomůckami a dbát, aby tyto pomůcky byly používány v provozuschopném stavu.  

•  Pracovníci musí dodržovat provozní, bezpečnostní a hygienické předpisy. Zvláštní  

důraz je kladen na dodržování protipožárních předpisů při práci s otevřeným ohněm  

v blízkosti plynovodních zařízení s médiem.  

• Staveniště musí být ohrazeno a opatřeno výstražnými tabulkami. V noci je nutno  

zajistit varovné osvětlení. Přes rýhy, v místech provozu pro pěší musí být zřízeny  

lávky.  

• Pracovníci pracující se strojními mechanismy musí být seznámeni s provozem,  

údržbou a předpisy pro jednotlivá zařízení. Strojní práce mohou provádět pouze  

řádně proškolení pracovníci s odpovídající kvalifikací pro provoz daných zařízení.  

• Elektrická zařízení včetně osvětlení, jejich kontrola a údržba musí vyhovovat  

příslušným technickým normám.  

• Detailní bezpečnostní předpisy a pracovní postupy jsou věcí a zodpovědností  

dodavatel stavby.  

•  Na stavbě musí být zřetelně označeny únikové cesty.  

•  Vstup na stavbu je nutné zabezpečit takovým způsobem, aby nedocházelo k  

možnosti přístupu nepovolaným osobám na staveniště (na staveniště mohou pouze  

osoby odpovědné za styk s dodavatelem, popř. správci sítí). 

 



Veškeré práce budou prováděny v souladu s nařízením vlády č. 591/06 Sb, požadavky na bezpečnost 

a ochranu zdraví při práci na staveništích. 

Neuvedené podmínky a požadavky v níže uvedeném textu nevymiňují práce z požadavků vyhlášky 

nařízením vlády č. 591/06 Sb, požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.. 

Níže uvedené požadavky jsou pouze zdůrazněním požadavků výše uvedené vyhlášky. 

Zhotovitel při uspořádání staveniště dbá, aby byly dodrženy požadavky na pracoviště stanovené 

zvláštním právním předpisem3) a aby staveniště vyhovovalo obecným požadavkům na výstavbu 

podle zvláštního právního předpisu4) a dalším požadavkům na staveniště stanoveným v příloze č. 1 k 

tomuto nařízení; je-li pro staveniště zpracován plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na 

staveništi (dále jen "plán"), uspořádá zhotovitel staveniště v souladu s plánem a ve lhůtách v něm 

uvedených. 

(2) Zhotovitel vymezí pracoviště pro výkon jednotlivých prací a činností; přitom postupuje podle 

zvláštních právních předpisů upravujících podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci5). 

(3) Za uspořádání staveniště, popřípadě vymezeného pracoviště, podle odstavců 1 a 2 odpovídá 

zhotovitel, kterému bylo toto staveniště, popřípadě pracoviště, předáno a který je převzal. V zápise o 

předání a převzetí se uvedou všechny známé skutečnosti, jež jsou významné z hlediska zajištění 

bezpečnosti a ochrany zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě pracovišti. 

 
3) Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí. 

4) Vyhláška č. 137/1998 Sb., o obecných technických požadavcích na výstavbu. 

5) Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, ve znění nařízení 

vlády č. 523/2002 Sb. a nařízení vlády č. 441/2004 Sb. 
 

Zhotovitel zajistí, aby 

a) při provozu a používání strojů a technických zařízení (dále jen "stroje"), nářadí a dopravních 

prostředků na staveništi byly kromě požadavků zvláštních právních předpisů6) dodržovány bližší 

minimální požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci stanovené v příloze č. 2 k tomuto 

nařízení, 

b) byly splněny požadavky na organizaci práce a pracovní postupy stanovené v příloze č. 3 k tomuto 

nařízení, jestliže se na staveništi plánují nebo provádějí  

 

1. práce spojené s rozpojováním a přemisťováním zeminy, včetně jejího zhutňování nebo jiného 

zpevňování, nebo spojené s jinými úpravami souvisejícími s těmito pracemi, které jsou prováděny při 

zakládání staveb nebo terénních úpravách za podmínek stanovených zvláštním právním předpisem7) a 

které zahrnují vytýčení tras technické infrastruktury8) (dále jen "zemní práce"), 

 
6) Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, 

technických zařízení, přístrojů a nářadí. 
Obecné požadavky 

I. Požadavky na zajištění staveniště 

1. Stavby, pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo jinak zabezpečeny proti vstupu 

nepovolaných fyzických osob, při dodržení následujících zásad: 

a) staveniště v zastavěném území musí být na jeho hranici souvisle oploceno do výšky nejméně 1,8 

m. Při vymezení staveniště se bere ohled na související přilehlé prostory a pozemní komunikace s 

cílem tyto komunikace, prostory a provoz na nich co nejméně narušit. Náhradní komunikace je nutno 

řádně vyznačit a osvětlit, 

b) u liniových staveb nebo u stavenišť, popřípadě pracovišť, na kterých se provádějí pouze 

krátkodobé práce, lze ohrazení provést zábradlím skládajícím se alespoň z horní tyče upevněné ve 

výši 1,1 m na stabilních sloupcích a jedné mezilehlé střední tyče; s ohledem na místní a provozní 

podmínky může toto ohrazení být nahrazeno zábranou podle přílohy č. 3 části III., bodu 2. k tomuto 

nařízení, 



c) nelze-li u prací prováděných na pozemních komunikacích z provozních nebo technologických 

důvodů ohrazení ani zábrany provést, musí být bezpečnost provozu a osob zajištěna jiným způsobem, 

například řízením provozu nebo střežením, 

d) nepoužívané otvory, prohlubně, jámy, propadliny a jiná místa, kde hrozí nebezpečí pádu fyzických 

osob, musí být zakryty, ohrazeny podle přílohy č. 3 části III. bodu 2. k tomuto nařízení nebo 

zasypány. 

2. Zhotovitel určí způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob, zajistí 

označení hranic staveniště tak, aby byly zřetelně rozeznatelné i za snížené viditelnosti, a stanoví lhůty 

kontrol tohoto zabezpečení. Zákaz vstupu nepovolaným fyzickým osobám musí být vyznačen 

bezpečnostní značkou15) na všech vstupech, a na přístupových komunikacích, které k nim vedou. 

3. Nejsou-li požadavky na zabezpečení staveniště pro zrakově a pohybově postižené obsaženy v 

projektové dokumentaci, zajistí zhotovitel, aby náhradní komunikace a oplocení, popřípadě ohrazení 

staveniště na veřejných prostranstvích a veřejně přístupných komunikacích umožňovalo bezpečný 

pohyb fyzických osob s pohybovým postižením, jakož i se zrakovým postižením. 

4. Vjezdy na staveniště pro vozidla musí být označeny dopravními značkami,16) provádějícími místní 

úpravu provozu vozidel na staveništi. Zákaz vjezdu nepovolaným fyzickým osobám musí být 

vyznačen bezpečnostní značkou15) na všech vjezdech, a na přístupových komunikacích, které k nim 

vedou. 

5. Před zahájením prací v ochranných pásmech vedení, staveb nebo zařízení technického vybavení 

provede zhotovitel odpovídající opatření ke splnění podmínek stanovených provozovateli těchto 

vedení, staveb nebo zařízení,17) a během provádění prací je dodržuje. 

6. Po celou dobu provádění prací na staveništi musí být zajištěn bezpečný stav pracovišť a 

dopravních komunikací; požadavky na osvětlení stanoví zvláštní právní předpis.5) 

7. Přístup na jakoukoli plochu, která není dostatečně únosná, je povolen pouze, pokud je vhodným 

technickým zařízením nebo jinými prostředky zajištěno bezpečné provedení práce, popřípadě 

umožněn bezpečný pohyb po této ploše. 

8. Materiály, stroje, dopravní prostředky a břemena při dopravě a manipulaci na staveništi nesmí 

ohrozit bezpečnost a zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě jeho bezprostřední 

blízkosti. 

II. Zařízení pro rozvod energie 

1. Dočasná zařízení pro rozvod energie na staveništi musí být navržena, provedena a používána 

takovým způsobem, aby nebyla zdrojem nebezpečí vzniku požáru nebo výbuchu; fyzické osoby musí 

být dostatečně chráněny před nebezpečím úrazu elektrickým proudem. Návrh, provedení a volba 

dočasného zařízení pro rozvod energie a ochranných zařízení musí odpovídat druhu a výkonu 

rozváděné energie, podmínkám vnějších vlivů a odborné způsobilosti fyzických osob, které mají 

přístup k součástem zařízení. Rozvody energie, existující před zřízením staveniště, musí být 

identifikovány, zkontrolovány a viditelně označeny. 

2. Dočasná elektrická zařízení na staveništi musí splňovat normové požadavky a musí být 

podrobována pravidelným kontrolám a revizím ve stanovených intervalech. Hlavní vypínač 

elektrického zařízení musí být umístěn tak, aby byl snadno přístupný, musí být označen a zabezpečen 

proti neoprávněné manipulaci a s jeho umístěním musí být seznámeny všechny fyzické osoby 

zdržující se na staveništi. Pokud se na staveništi nepracuje, musí být elektrická zařízení, která nemusí 

zůstat z provozních důvodů zapnuta, odpojena a zabezpečena proti neoprávněné manipulaci. 

3. Pokud nelze nadzemní elektrické vedení přesunout mimo staveniště nebo je odpojit od zdroje 

elektrického proudu, je nutno zabránit vjezdu dopravních prostředků a pojízdných strojů do 

ochranného pásma. Nelze-li provoz dopravních prostředků a pojízdných strojů pod vedením vyloučit, 

je nutno umístit závěsné zábrany a náležitá upozornění. 

III. Požadavky na venkovní pracoviště na staveništi 

1. Pohyblivá nebo pevná pracoviště nacházející se ve výšce nebo hloubce musí být pevná a stabilní s 

ohledem na 

a) počet fyzických osob, které se na nich současně zdržují, 

b) maximální zatížení, které se může vyskytnout, a jeho rozložení, 



c) povětrnostní vlivy, kterým by mohla být vystavena. 

2. Nejsou-li podpěry nebo jiné součásti pracovišť dostatečně stabilní samy o sobě, je třeba stabilitu 

zajistit vhodným a bezpečným ukotvením, aby se vyloučil nežádoucí nebo samovolný pohyb celého 

pracoviště nebo jeho části. 

3. Zhotovitel zajišťuje provádění odborných prohlídek pracoviště způsobem a v intervalech 

stanovených v průvodní dokumentaci, vždy však po změně polohy a po mimořádných událostech, 

které mohly ovlivnit jeho stabilitu a pevnost. 

4. Zhotovitel skladuje materiál, nářadí a stroje podle přílohy č. 3 části I k tomuto nařízení a podle 

pokynů výrobce a v souladu s požadavky zvláštních právních předpisů18) a požadavky na organizaci 

práce a pracovních postupů stanovenými v příloze č. 3 k tomuto nařízení tak, aby nevzniklo 

nebezpečí ohrožení fyzických osob, majetku nebo životního prostředí. 

5. Zhotovitel přeruší práci, jakmile by její další pokračování vedlo k ohrožení životů nebo zdraví 

fyzických osob na staveništi nebo v jeho okolí, popřípadě k ohrožení majetku nebo životního 

prostředí vlivem nepříznivých povětrnostních vlivů, nevyhovujícího technického stavu konstrukce 

nebo stroje, živelné události, popřípadě vlivem jiných nepředvídatelných okolností. Důvody pro 

přerušení práce posoudí a o přerušení práce rozhodne fyzická osoba pověřená zhotovitelem. 

6. Při přerušení práce zajistí zhotovitel provedení nezbytných opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví 

fyzických osob a vyhotovení zápisu o provedených opatřeních. 

7. Dojde-li v průběhu prací ke změně povětrnostní situace nebo geologických, hydrogeologických, 

popřípadě provozních podmínek, které by mohly nepříznivě ovlivnit bezpečnost práce zejména při 

používání a provozu strojů, zajistí zhotovitel bez zbytečného odkladu provedení nezbytné změny 

technologických postupů tak, aby byla zajištěna bezpečnost práce a ochrana zdraví fyzických osob. 

Se změnou technologických postupů zhotovitel neprodleně seznámí příslušné fyzické osoby. 

8. V místech s nebezpečím výbuchu, zasypání, otravy, utonutí, pádu z výšky nebo do hloubky 

zajišťuje zhotovitel, aby fyzické osoby pracující na takovém pracovišti osamoceně byly seznámeny s 

pravidly dorozumívání pro případ nehody a stanoví účinnou formu dohledu pro potřebu včasného 

poskytnutí první pomoci. 

 
1) Směrnice Rady 92/57/EHS ze dne 24. června 1992 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na 

dočasných nebo přechodných staveništích (osmá samostatná směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS). 

5) Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, ve znění nařízení 

vlády č. 523/2002 Sb. a nařízení vlády č. 441/2004 Sb. 

15) Nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů, ve 

znění nařízení vlády č. 405/2004 Sb. 

16) Vyhláška č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu 

na pozemních komunikacích, ve znění vyhlášky č. 153/2003 Sb., vyhlášky č. 176/2004 Sb. a vyhlášky č. 193/2006 Sb. 

17) Například zákon č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy v energetických odvětvích a o 

změně některých zákonů (energetický zákon), ve znění zákona č. 262/2002 Sb., zákona č. 151/2002 Sb., zákona č. 

278/2003 Sb., zákona č. 356/2003 Sb., zákona č. 670/2004 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 309/2002 Sb. a zákona 

č. 186/2006 Sb., zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon 

o elektronických komunikacích), ve znění zákona č. 290/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., 

zákona č. 310/2006 Sb. a zákona č. 186/2006 Sb. 

18) Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění zákona č. 

254/2001 Sb., zákona č. 274/2001 Sb., zákona č. 86/2002 Sb., zákona č. 13/2002 Sb., zákona č. 76/2002 Sb., zákona č. 

120/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 274/2003 Sb., zákona č. 356/2003 Sb., zákona č. 167/2004 Sb., zákona 

č. 326/2004 Sb., zákona č. 562/2004 Sb., zákona č. 125/2005 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 381/2005 Sb., 

zákona č. 392/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 59/2006 Sb., zákona č. 74/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., 

zákona č. 189/2006 Sb., zákona č. 222/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb. a zákona č. 264/2006 Sb. 

Zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, ve znění zákona č. 

186/2004 Sb., zákona č. 125/2005 Sb., zákona č. 345/2005 Sb. a zákona č. 222/2006 Sb. 

Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí. 

Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, technických 

zařízení, přístrojů a nářadí. 

Vyhláška č. 231/2004 Sb., kterou se stanoví podrobný obsah bezpečnostního listu k nebezpečné chemické látce a 

chemickému přípravku, ve znění vyhlášky č. 460/2005 Sb. 
způsob zabezpečení stability stěny výkopu je řešen projektem na základě výpočtu.  



 

g) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin, 

bez požadavu- vnitřní úpravy objektu 

 

h) limity pro užití výškové mechanizace, 

Bez požadavku- vnitřní úpravy objektu. 
 

i) požadavky na postupné uvádění stavby do provozu (užívání), požadavky na průběh a způsob 

přípravy a realizace výstavby a další specifické požadavky, 

Bez požadavku- vnitřní úpravy objektu. 
 

j) návrh fází výstavby za účelem provedení kontrolních prohlídek, 

Bez požadavku- vnitřní úpravy objektu. 
 

k) dočasné objekty. 

Bez požadavku- vnitřní úpravy objektu. 
 

 

V Liberci září 2024        Vypracoval :     Ing. Radovan Novotný   
   


